
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1" WIDTH OD GREEN

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The
GMT sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who
prefer a tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First,
metal adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These
buckles also have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the
inferior thin webbing used with these buckles. This thin webbing is required to
allow the buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s
neck and shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on
surrounding equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle
interface designed and manufactured specifically for this application from
durable and rust free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent
tension when both tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t
move until you want it to. Over two years in the design and development
phase, this adjuster is the heart of the GMT sling. Pull on the tail to tighten,
grasp and pull the spherical release knob to loosen. A sewn in stop at the end
of the tail keeps the sling from coming apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1" WIDTH OD GREEN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100767
Mfr. No.: GMT-100-OA-OD
Color: Olive Drab Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
UPC: 810073651074

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling – Give Me
Tail
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GMT Slings von Blue Force Gear! Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und effiziente Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Sling sicher verwenden und mögliche
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht mit scharfen Gegenständen in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, den Sling zu verwenden, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung
aufweist.
Achten Sie darauf, dass die Verstellbuckles immer richtig eingerastet sind, um ein ungewolltes Lösen zu
verhindern.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie den Sling so, dass er nicht mit Ihrer Ausrüstung oder anderen Gegenständen in Kontakt
kommt, um ein Hängenbleiben zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Slings:1.

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Befestigungspunkten Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Verstellbuckles sicher eingerastet sind.
Überprüfen Sie die Stabilität der Befestigung, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung des Slings:2.

Ziehen Sie am Tail, um den Sling zu straffen.
Um den Sling zu lösen, drücken Sie den kugelförmigen Freigabeknopf und ziehen Sie gleichzeitig
am Tail.
Achten Sie darauf, dass der Stop am Ende des Tails richtig positioniert ist, um ein
Auseinanderfallen des Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des GMT Slings wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



GMT Sling Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (Give Me Tail) by Blue Force Gear. This safety instruction guide is
designed to help you use the product safely and effectively. Please read this document carefully before using
the sling to ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the sling for signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the recommended weight limit of the sling.
Keep the sling away from sharp objects and extreme heat sources.
Store the sling in a dry and cool place when not in use.
Be aware of your surroundings while using the sling to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Adjustment Buckle: The GMT Sling features a custom double locking buckle interface. Ensure that the
buckle is securely locked before use to prevent accidental release.
Webbing: The sling is made of durable nylon. Avoid using the sling with any equipment that could cause
undue stress or damage to the webbing.
Tail Functionality: When pulling the tail to tighten, ensure that your fingers are clear of the buckle to
avoid pinching.
Release Mechanism: To loosen the sling, grasp and pull the spherical release knob. Ensure that the
area around you is clear before loosening the sling to avoid dropping your weapon.
Children and Vulnerable Groups: Keep the sling out of reach of children and individuals who may not
understand how to use it safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the sling to your weapon's designated attachment points.
Ensure that the sling is securely fastened and that all buckles are locked in place.

Usage:2.

Adjust the sling to your desired length by pulling on the tail to tighten or using the spherical
release knob to loosen.
Make sure that the sling is comfortable and does not dig into your neck or shoulders.
Maintain awareness of your surroundings while using the sling to ensure safe handling of your
weapon.

Disposal Instructions
Dispose of the GMT Sling responsibly at the end of its life cycle.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Follow local regulations for the disposal of textile products.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website for more details.

Thank you for prioritizing safety while using the GMT Sling. Your awareness and adherence to these guidelines
will help ensure a safe and effective experience.



Guide de Sécurité pour la Sangle GMT (GIVE ME
TAIL) SLING
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser
ce produit en toute sécurité et à maximiser son efficacité. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant de l'utiliser.
Inspectez régulièrement la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser la sangle si elle est endommagée ou usée.
Gardez la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Ne pas utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas tirer sur la sangle plus fort que nécessaire pour éviter les blessures.
Assurezvous que la sangle est bien ajustée avant de transporter votre équipement.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans la sangle.
Si vous ressentez une douleur ou un inconfort, retirez immédiatement la sangle.
Ne pas utiliser la sangle pour des charges autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle1.

Déballez la sangle et assurezvous que tous les composants sont présents.
Fixez la sangle à votre équipement en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Assurezvous que les boucles de la sangle sont correctement engagées et sécurisées.

Ajustement de la Sangle2.

Tirez sur la queue pour ajuster la longueur de la sangle.
Pour desserrer la sangle, saisissez et tirez sur le bouton de libération sphérique.
Vérifiez que la sangle reste en place une fois ajustée.

Utilisation de la Sangle3.

Portez la sangle sur votre épaule ou autour de votre corps selon votre préférence.
Assurezvous que la sangle ne gêne pas vos mouvements.
Utilisez la sangle uniquement pour transporter des équipements compatibles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle dans des décharges non réglementées.
Si la sangle est endommagée ou usée, contactez un centre de recyclage approprié pour un élimination
sécurisée.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon et en matériaux
synthétiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle GMT, veuillez contacter le service
client de Blue Force Gear ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de la sangle GMT. En suivant ces directives et précautions, vous
pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Merci de choisir la sangle GMT de Blue
Force Gear.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling
Introduzione
Grazie per aver scelto il GMT Sling – Give Me Tail di Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per garantire
un uso sicuro e confortevole durante le attività all'aperto. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia sempre utilizzato in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il GMT Sling per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Non modificare il GMT Sling in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza del
prodotto.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il GMT Sling sia correttamente fissato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il sling oltre il suo limite di capacità. Segui le raccomandazioni del produttore per il
peso massimo.
Evita di utilizzare il sling in situazioni pericolose o in ambienti in cui potrebbero verificarsi incidenti.
Quando utilizzi il GMT Sling, presta attenzione all'ambiente circostante per evitare di inciampare o
impigliarti.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GMT Sling:1.

Posiziona il sling sulla tua arma in modo che sia ben bilanciato.
Assicurati che le fibbie siano saldamente chiuse e che non ci siano parti allentate.
Regola la lunghezza del sling in base alle tue esigenze personali, utilizzando il sistema di
regolazione.

Utilizzo del GMT Sling:2.

Tira sulla coda per stringere il sling attorno all'arma.
Per allentare il sling, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Assicurati che il fermo all'estremità della coda sia in posizione per prevenire la separazione del
sling dall'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il GMT Sling nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei
materiali in nylon e plastica.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio nella tua area per i materiali utilizzati nel prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore locale o
consulta il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del GMT Sling. Ricorda sempre
di prestare attenzione e di segnalare qualsiasi problema riscontrato durante l'uso. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



Brukerhåndbok for GMT Sling – Give Me Tail
Introduksjon
Takk for at du valgte GMT Sling fra Blue Force Gear. Denne slynge er designet for å gi deg en sikker og
komfortabel opplevelse under bruk. Vennligst les denne håndboken nøye for å forstå sikkerhetsretningslinjene,
bruksanvisningene og vedlikeholdsinstruksjonene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at slyngen er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.
Kontroller slyngen regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk aldri slyngen hvis den har synlige tegn på skade.
Oppbevar slyngen utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker slyngen, spesielt i trange områder.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke slyngen med våpen som ikke er i god stand.
Hold slyngen fri for hindringer som kan påvirke dens funksjonalitet.
Juster slyngen slik at den sitter komfortabelt, men stramt nok til å forhindre utilsiktet bevegelse.
Dra i halen for å stramme slyngen, og grip den sfæriske utløserknappen for å løsne.
Sørg for at ingen deler av slyngen er i kontakt med huden når den er strammet, for å unngå ubehag eller
skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest slyngen til våpenet ved å bruke de medfølgende festene.
Kontroller at festene er sikre og at slyngen er ordentlig festet.

Bruk:2.

Plasser slyngen over skulderen og juster lengden for optimal passform.
Sørg for at slyngen ikke henger løst, da dette kan føre til problemer under bruk.
Test justeringen ved å dra i halen for å sikre at den fungerer som den skal.

Avfallsinstruksjoner
Når slyngen ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at slyngen ikke kan brukes av barn eller andre uten tilsyn.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av GMT Sling, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.

Viktig: * Rapportere farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter. * Sjekk for
tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne håndboken. Din sikkerhet er vår prioritet.



GMT Sling Käyttöohje ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut GMT Slingin hankinnasta! Tämä olkahihna on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta
käytössäsi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä hihnaa, jos se tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.
Varmista, että hihna ei ole liian tiukka tai liian löysä käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai
äärimmäiselle kuumuudelle, ilman asianmukaista suojaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä hihna aseeseen tai varusteeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö2.

Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa.
Tarttu ja vedä pallomaisesta vapautusnappulasta löysätäksesi hihnaa.
Varmista, että ommeltu pysäytys hännän päässä estää hihnaa purkautumasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, mikäli se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling – Give Me
Tail
Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling – Give Me Tail från Blue Force Gear. Denna sling är utformad för att ge säker och
effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
användning och för att minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att justeringsspännena är korrekt installerade och i gott skick innan användning.
Undvik att justera slingan medan den är i användning för att förhindra olyckor.
Se till att slingan inte fastnar i omgivande utrustning eller föremål som kan orsaka skador.
Använd inte slingan om den har synliga skador eller brister.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installera slingan:1.

Fäst slingan vid de avsedda fästpunkterna på ditt vapen eller utrustning.
Se till att fästena är ordentligt säkrade och att slingan är korrekt justerad.

Använd slingan:2.

Dra i svansen för att justera slingan till önskad längd.
För att lossa slingan, greppa den sfäriska frigöringsknappen och dra den mot dig.
Kontrollera att slingan är på plats och säker innan du använder den.

Underhåll:3.

Rengör slingan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den återvinns på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.



Tack för att du valde GMT Sling – Give Me Tail. Din säkerhet är vår prioritet.
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